
Manuales DT7
Características 
 DCF Función de radiocontrol
 Calendario perpetuo hasta el año 2099 
 Días de la semana y del mes en 8 idiomas seleccionables por el usuario
 Hora en formato opcional de 12/24 horas
 Alarmas dobles que se pueden programar en días laborables / fines de semana y diariamente
 Ajuste del tiempo de repetición (1~30 minutos u OFF)
 Hora incorporada de salida y puesta del sol para 251 ciudades del mundo
 Introduzca la zona horaria, la longitud y la latitud para personalizar los nombres de las ciudades
 Fases de la luna y mareas
 Brillo de la retroiluminación ajustable en 3 niveles
 El brillo de la retroiluminación se puede ajustar manual o automáticamente con el sensor de luz 
 Indicador de batería  baja
 Pantalla emoji de confort
 Cambiar la visualización de tendencias
 Función de previsión meteorológica y barómetro
 Alerta de  hielo
 Recordatorio del nivel de riesgo de moho
 Rango de alerta de temperatura y humedad del  sensor remoto ajustado
 Humedad relativa
- Intervalo medible en interiores y exteriores: 20% HR ~ 95% HR
 Temperatura
- Rango de medición de la temperatura interior: de -9,9°C (15°F) a 50°C (122°F)
- Rango de medición de la temperatura exterior: de -40°C (-40°F) a70°C (158°F)
- Temperatura alternativamente en °C o °F
 Indicación mínima/máxima de temperatura y humedad relativa
 Sensor remoto
- Frecuencia de transmisión RF de 433,92 MHz 
- Alcance de transmisión de 60 metros en campo abierto
 Presión atmosférica
- Rango de medición de la presión atmosférica: 850 hPa/mb a 1100 hPa/mb
- Las unidades de presión pueden seleccionarse como hPa/mb, inHg o mmHg
 Fuente de alimentación: 
Unidad principal:
Pila: 2* LR6 AA tamaño 1,5 V
Adaptador: DC5V-0.6A
Sensor remoto: 
Pila: 2 * LR6 AA tamaño 1,5 V
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Descripción del aspecto 

A：Patrón de previsión meteorológica  
B: Salida y puesta del sol. 
C: Fecha y día de la semana  
D: Batería baja de la unidad principal 
E: Nivel de riesgo de moho  
F: Temperatura interior y humedad relativa 
G: Emoji de confort  
H: Símbolo de despertador ON 
I: Símbolo de activación automática del brillo de la retroiluminación  
J: Tendencia de cambio de la presión barométrica 
K: Valor de la presión barométrica  
L: Marea 
M: Fase lunar  
N: Batería baja del sensor remoto (CH3) 
O: Tendencia de cambio de temperatura del sensor remoto (CH3)  
P: Temperatura y humedad del sensor remoto (CH3) 
Q: Tendencia de cambio de humedad del sensor remoto (CH3) 
R: Símbolos de estado de alerta de humedad del sensor remoto (CH1) 
S: Símbolo de estado controlado por radio  
T: Tecla táctil Snooze en la parte superior 
U: Sensor de luz  
V: Botones de funcionamiento en la parte posterior 
W: Orificio para colgar en la pared 
X: Tapa del compartimento de las pilas 
Y: Tapa del soporte Z: Toma de entrada de corriente continua 
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A1: Temperatura del sensor remoto  
A2: Símbolos de emisión 
A3: Número de canal  
A4: Humedad del sensor remoto 
A5: Indicación de batería baja del sensor remoto 
 
B1: Botón de transferencia de unidad °C /°F  
B2: Botón de transmisión manual 
B3: Conmutador de canales 
 
C1: Indicador luminoso de transmisión  
C2: Tapa del compartimento de las pilas 
C3: Orificio para montaje en pared  
C4: Tapa del soporte 
C5: Compartimento de las pilas
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Funcionamiento inicial 
 Abra la tapa del compartimento de las pilas de la estación meteorológica. 
 Inserte 2 pilas de tamaño AA【note de observar la polaridad "+" y " -" marcas】.  

 Cuando inserte las pilas, todos los iconos de la pantalla LCD se iluminarán durante 3 segundos y oirá un pitido; a 
continuación, detectará la temperatura ambiente y la humedad. 
 Inserte el terminal de salida del adaptador en la toma de alimentación de CC de la parte posterior del 
producto y, a continuación, inserte el adaptador en la toma de CA (100~240 V); la luz de fondo del producto 
estará siempre encendida. 
 La estación meteorológica comenzará ahora a establecer una conexión con el sensor remoto exterior. Este proceso 

dura un máximo de 3 minutos y se mostrará mediante el parpadeo del símbolo de la antena de recepción  en la 
esquina superior derecha del número de canales. 
 En este momento, abra la tapa del compartimento de la batería del sensor remoto, pulse el interruptor de canal para 
seleccionar el número de canales a utilizar, Inserte 2 pilas AA de acuerdo con la polaridad correcta 【Referencia "+" y 

"-" marcas】, Pulse el botón "℃/°F" para seleccionar la unidad de temperatura que desee, cierre la tapa de la batería. 
 Después de que el receptor haya creado una conexión con el sensor remoto, tras un máximo de 3 minutos entrará 
en el modo de recepción de radiocontrol DCF (la retroiluminación se apagará durante la recepción de radiocontrol). 
 La retroiluminación permanecerá encendida una vez finalizada la recepción DCF. 
F.Y.I.: 
 La estación meteorológica puede recibir hasta 3 canales de sensores remotos. 
 El sensor remoto por defecto que muestra la estación meteorológica cuando se enciende es el canal 1, Si el sensor 
remoto está ajustado en el canal 2 ó 3, deberá pulsar el botón "CH" de la estación meteorológica para cambiar al 
canal 2 ó 3, y a continuación comprobar si la temperatura y la humedad son correctas para confirmar si la señal se 
recibe correctamente. 
 
Recepción de la señal de radio 
 Al entrar en el modo de recepción de señal DCF, el icono  comienza a parpadear. Cuando se identifica una señal 

válida, el símbolo  no parpadea y la línea de señal  se muestra dinámica. 

：Recepción y señal detectada 

：Recibido con éxito       

 ：La recepción anterior fue correcta, pero la última falló. 

 ：La función de control de radio está en OFF. 
 A la 1:00 / 2:00 / 3:00, el reloj realiza automáticamente el procedimiento de sincronización con la señal DCF para 
corregir cualquier desviación con respecto a la hora exacta. Si este intento de sincronización no tiene éxito, el sistema 
intentará automáticamente otra sincronización en la siguiente hora completa. Este procedimiento se repite 
automáticamente hasta un total de 5 veces. 
 Para iniciar la recepción manual de señales DCF, mantenga pulsado el botón "  " durante 2 segundos. Si no se 
recibe ninguna señal en 7 minutos, la búsqueda de señales WWVB se detiene y se reiniciará en la siguiente hora 
completa.  
 Durante la recepción, para detener la búsqueda de señal de radio, pulse una vez el botón "  ". 
F.Y.I.: 
 Recomendamos colocar el producto a una distancia mínima de 2,5 metros de todas las fuentes de interferencias, 
como televisores o monitores de ordenador o adaptadores de corriente conmutados. 
 La recepción de radio es más débil en habitaciones con paredes de hormigón (por ejemplo: en sótanos) y en 
oficinas. En estas circunstancias extremas, coloca el sistema cerca de la ventana. 

 Durante el modo de recepción, sólo los botones "  " y "  " tienen una función, otros botones no son 
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funcionales, Si desea realizar otras funciones de operación, por favor pulse el botón "  " para salir del modo de 
recepción. 
Ajuste manual de la hora 

 Mantenga pulsado el botón "  " durante 2 segundos, la indicación "  ON/OFF " empieza a parpadear, y 
pulse los botones "  " o "  " para ajustar la función de radiocontrol en ON u OFF. 

 Pulse el botón "  " para confirmar que la opción ha sido ajustada y pasar a la siguiente, la secuencia de ajuste 
de las opciones es la siguiente: 
RCC ON/OFF DST ON/OFF Huso horario 12/24Hr HORA MINUTO Idiomas AÑO MES 
FECHA Unidad de temperatura Unidad de presión Valor de presión Tiempo actual 
 Cuando ajuste el valor, mantenga pulsados los botones "  " o "  " para ajustar rápidamente. 

 Pulse el botón "  "para confirmar el último elemento y finalizar el proceso de configuración, después volverá al 
modo normal.
 A continuación se enumeran los 8 idiomas que muestran las abreviaturas del día de la semana y del mes:

 Cuando se utiliza el formato de 12 horas, "AM" que aparece antes de la hora indica que es ante meridiem
(mañana), mientras que "PM" que aparece antes de la hora indica que es post meridiem (tarde/noche).
 Si no hay ninguna operación válida en 20 segundos, volverá automáticamente al modo de hora normal desde el
modo ajustado.

Ajustes de alarma 

 Pulse el botón "  ", puede activar o desactivar la Alarma1 y la Alarma2, si aparece el símbolo  significa que la 

ALARMA1 está activada, si aparece el símbolo  significa que la Alarma2 está activada, si desaparece el símbolo

o significa que la ALARMA correspondiente está desactivada.

 Pulse el botón  para mostrar la hora de Alarma1 en la pantalla LCD (5 segundos), pulse el botón  de nuevo 

mientras se muestra la hora de Alarma1 para mostrar la hora de Alarma2(5 segundos), pulse el botón  una vez 
más mientras se muestra la hora de Alarma2 para volver a la visualización de la hora actual. 
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 Cuando se muestre la hora de Alarma1, pulse y mantenga pulsado el botón  durante 2 segundos hasta que la 
Hora de la hora de Alarma1 empiece a parpadear, pulse los botones  o  para ajustar la Hora deseada. 

 Pulse el botón  para confirmar que la opción ha sido configurada y pasar a la siguiente, la secuencia de 
configuración de las opciones es la siguiente: 
Hora de la alarma1 Minuto de la alarma1 Periodo de repetición de la alarma1 Tiempo de repetición de la 
alarma1 
 Al fijar el periodo de repetición, respete las siguientes reglas:
L-V : De lunes a viernes
S-S : De sábado a domingo

 De lunes a domingo 
 El tiempo de repetición puede ajustarse de 1 a 30 minutos u OFF, si se selecciona "OFF", significa que la función
de repetición está desactivada.
 La hora de la Alarma2 puede ajustarse según el mismo método anterior.
F.Y.I.: 
 Si no hay ninguna operación válida en 20 segundos, volverá automáticamente al modo de hora normal desde el
modo de ajuste de la hora de alarma.
 Cuando ajuste el valor, mantenga pulsados los botones  o  para ajustar de forma continua y rápida. 
 La alarma sonará durante 2 minutos si no la desactiva pulsando cualquier botón.

Desconexión de la señal de alarma 
 Cuando esté sonando, pulsa cualquier botón excepto la tecla SNOOZE para detener el sonido de la Alarma. 

 Cuando esté sonando, mantén pulsada la tecla SNOOZE  durante 2 segundos para detener el sonido de la 
alarma.

Función Snooze 
 Cuando esté sonando, toca la tecla SNOOZE  para activar el modo snooze, cuando acabe el tiempo de snooze 
establecido, volverá a sonar. 

Indicador de fases lunares y mareas 
 El icono de la Luna y el indicador de mareas de la estación meteorológica también mostrarán 12 fases lunares
diferentes y 3 tipos de fases de mareas según el calendario. 

Configuración del nombre de la ciudad 
 Pulse el botón "CITY" para entrar en el modo de configuración del nombre de la ciudad, el nombre de la ciudad 
parpadeará, pulse los botones "  " o "  " para seleccionar el nombre de su ciudad de acuerdo con el código de 
tres caracteres de la ciudad correspondiente a la siguiente tabla:

No. country city code No. country city code 

1 Germany(DE) Berlin BER 126 Cordoba COR 

2 Bremen BRE 127 Eivissa Ibiza IBZ 
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3   Köln KOE 128   La Coruña LCO 

4   Dortmund DOR 129   Las Palmas LPA 

5   Dresden DRE 130   Leon LEO 

6   Düsseldorf DUS 131   Madrid MAD 

7   Erfurt ERF 132   Malaga MAL 

8   Frankfurt FRA 133   Palma de Mallorca PDM 

9   Freiburg FRE 134   Salamanca SAL 

10   Hamburg HAM 135   Sevilla SEV 

11   Hannover HAN 136   Valencia VAL 

12   Hof HOF 137   Zaragoza ZAR 

13   Kaiserslautern KAI 138 Sweden(SE) Gothenburg GOT 

14   Kassel KAS 139   Karlstad KAR 

15   Kiel KIE 140   Stockholm STO 

16   Leipzig LEI 141 Switzerland(CH
) Basel BAS 

17   Magdeburg MAG 142   Berne BNE 

18   München MUN 143   Chur CHU 

19   Nürnberg NUR 144   Geneva GNV 

20   Osnabrück OSN 145   Lucerne LUC 

21   Passau PAS 146   Lugano LUG 

22   Regensburg REG 147   Sion SIO 

23   Rostock ROS 148   St. Gallen SGL 

24   Saarbrücken SAA 149   Zurich ZUR 

25   Stuttgart STU 150 United 
Kingdom(GB) Aberdeen ABD 

26   Ulm ULM 151   Belfast BEL 

27   Würzburg WU
R 152   Birmingham BIR 

28 Austria(AT) Bregenz BRZ 153   Cardiff CAR 

29   Graz GRZ 154   Glasgow GLW 

30   Innsbruck INN 155   London LON 

31   Linz LNZ 156   Manchester MAN 

32   Salzburg SLZ 157   Newcastle upon Tyne NEC 
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33 Vienna WIE 158 Plymouth PLY 

34 Villach VIL 159 Lithuania（LT） Vilnius VNO 

35 Wels WEL 160 Bulgaria（BG） Sofia SOF 

36 Belgium(BE) Antwerp ANT 161 Romania（RO） Bucharest BUH 

37 Bruges BRG 162  Cyprus（CY） Nicosia NIC 

38 Brussels BRU 163 
Northen Ireland

（NI） Belfast BFS 

39 Libramont LIB 164 United 
States(US) Washington DC WDC 

40 Liege LIE 165 New York NYC 

41 Bosnia 
&Herzegovina(BA) Sarajevo SAR 166 Los Angeles LAS 

42 Croatia(HR) Split SPL 167 Chicago CHI 

43 Zagreb ZAG 168 Houston HOU 

44 Czech(CZ) Brno BRN 169 Phoenix PHO 

45 Prague PRG 170 San Antonio SAO 

46 Denmark(DK) Aalborg ALB 171 San Diego SDO 

47 Copenhagen KOB 172  Dallas DAL 

48 Odense ODE 173 San Francisco SFO 

49 Finland(FI) Helsinki HEL 174 Philadelphia PHL 

50 France(FR) Ajaccio AJA 175 Charlotte CHA 

51 Biarritz BIA 176 Seattle SEA 

52 Bordeaux BOR 177  Denver DEN 

53 Brest BRT 178 Boston BOS 

54 Cherbourg-Octeville CHE 179 Detroit DET 

55 Clermont-Ferrand CMF 180 Nashville NAS 

56 Dijon DIJ 181 Memphis MEM 

57 Lille LIL 182 Portland PTL 

58 Lyon LYO 183  Oklahoma city OKC 

59 Marseille MRS 184  Las Vegas LVG 

60 Metz MET 185 Milwaukee MW
K 

61 Nantes NAN 186 Kansas City KAN 
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62   Nice NCE 187   Atlanta ATL 

63   Orleans ORL 188    Miami MIA 

64   Paris PAR 189   Virginia beach VAB 

65   Perpignan PER 190   Oakland OAK 

66   Rouen ROU 191   Minneapolis MIN 

67   Strasbourg STR 192   New Orleans NOL 

68   Toulouse TOU 193    Cleveland CLE 

69 Greece(GR) Athens AHN 194   Tampa TAM 

70 Hungary(HU) Budapest BUD 195   Honolulu HON 

71 Ireland(IE) Dublin DUB 196   St.Louis SLS 

72 Italy (IT) Ancona ANC 197   Pittsburgh PIT 

73   Bari BAR 198   Cincinnati CIN 

74   Bolzano BOZ 199   Lincoln LIN 

75   Cagliari CAG 200   Orlando ORD 

76   Florence FIR 201   Buffalo BUF 

77   Foggia FOG 202   Richmond RMD 

78   Genoa GEN 203   Columbia COL 

79   Lecce LEC 204   Little Rock LRC 

80   Messina MES 205   Columbus CLS 

81   Milan MIL 206   Grand Rapids GRS 

82   Naples NAP 207   Salt Lake City SLC 

83   Palermo PAL 208   Providence PVD 

84   Parma PRM 209   Manchester(NH) MNH 

85   Perugia PEG 210   San Diego SDG 

86   Rome ROM 211   Santa Fe SFE 

87   San Remo SRE 212    Bismarck  BIS 

88   Triest TRI 213   Reno REN 

89   Turin TUR 214   New Haven NHV 

90   Venice VEN 215   Baltimore BAL 

91   Verona VER 216   South Carolina (SC) SCR 
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92 Liechtenstein(LI) Vaduz VDZ 217   Savannah SAV 

93 Luxemburg(LU) Luxembourg LUX 218 Canada(CA) Ottawa OTT 

94 Monaco(MC) Monte Carlo MC
M 219   Quebec City QUC 

95 Netherlands(NL) Amsterdam AMS 220   Edmonton EDM 

96   Arnhem ARN 221   Calgary CLY 

97   Eindhoven EIN 222   Vancouver VAN 

98   Groningen GRO 223   Montreal MON 

99   Rotterdam ROT 224   Toronto TOR 

100   The Hague DHA 225 Mexican Mexico City MEX 

101 Norway(NO) Bergen BGN 226 Panama Panama City PAN 

102   Lillehammer LLH 227 Brazil(BR) Brasília BRA 

103   Oslo OSL 228   Belo Horizonte BHZ 

104 Poland(PL) Cracow KRA 229   Recife REC 

105   Gdansk GDA 230   Rio de Janeiro RIO 

106   Poznan POZ 231   São Paulo SPA 

107   Warsaw WAR 232   Salvador SLV 

108 Portugal(PT) Faro FAR 233  Argentina Buenos Aires BUE 

109   Lisbon LIS 234   Cordoba CDB 

110   Porto POR 235   La Plata LPL 

111 Russian 
Federation(RU) St. Petersburg PET 236   Mardel Plata MAR 

112   Moscow MOS 237   Mendoza MEN 

113   Novosibirsk NOV 238   Rosario ROO 

114   Kazan KAZ 239 Chile Santiago de Chile SAN 

115   Volgograd VOL 240 Colombia Bogotá BOG 

116   Yekaterinburg YEK 241 
Australia(AU) 

and New 
Zealand(NZ) 

Canberra CBR 

117 Serbia(RS) Belgrade BEO 242   Melbourne MEL 

118 Slovakia(SK) Bratislava BRV 243   Sydney SYD 

119   Kosice KOS 244  Wellington WLG 

120 Slovenia(SI) Ljubliana LUB 245  Adelaide ADE 
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121 Spain(ES) Alicante ALI 246 Brisbane BRI 

122 Andorra AND 247 Darwin DRW 

123 Badajoz BAD 248 Hobart HBA 

124 Barcelona BRC 249 Perth PEH 

125 Bilbao BIL 250 Auckland AKL 

251 Christchurch CHC 

 Durante el proceso de configuración, mantenga pulsados los botones "  " o "  " se puede pasar rápidamente. 
 Una vez seleccionado el nombre de la ciudad, pulse de nuevo el botón "CIUDAD" para confirmar el ajuste y volver
al modo normal.
 Si el nombre de tu ciudad no aparece en la tabla, puedes mantener pulsado el botón "CIUDAD" durante más de 2
segundos en el modo estándar para entrar en el modo de configuración personalizada del nombre de la ciudad.
 Antes de introducir esta configuración, debe comprobar la zona horaria, la longitud y la latitud de su ciudad. 
 Después de entrar en este modo de configuración, los elementos configurados comenzarán a parpadear, pulse los
botones "  " o "  " para seleccionar los caracteres que necesite. 
 Pulse el botón "CIUDAD" para confirmar que se ha ajustado el elemento y pasar al siguiente, la secuencia de
ajuste de los elementos es la siguiente:
Primer carácter del nombre de la ciudad Segundo carácter Tercer carácter Huso horario Latitud
Longitud 
 Caracteres que pueden seleccionarse al establecer el nombre de una ciudad: letras "A~Z", espacios y "-".
 El rango de ajuste de la zona horaria: GMT -11:00~GMT+14:00
 Rango de ajuste de la latitud: 0-65 ° N y 1-64 ° S, donde "N" representa la latitud norte y "S" representa la latitud sur.
 Rango de ajuste de la longitud: 1-179 ° W y 0-180 ° E, donde W representa la longitud oeste y E representa la
longitud este.
 Si no hay ninguna operación válida en 20 segundos, volverá automáticamente al modo de hora normal desde el
modo de ajuste de ciudad.

Detección de temperatura y humedad 
 Rango de medición de la temperatura  interior: -9,9°C (+14°F) ~ +50°C (+122°F), LL.L °C(°F) se mostrará si el
valor es inferior a -9,9°C (+14°F), HH.H °C(°F) se mostrará si el valor es superior a +50°C (+122°F).
 Rango de medición de la temperatura  exterior: -40°C (-40°F) ~ +70°C (+158°F), LL.L °C(°F) se mostrará si el
valor es inferior a -40°C (-40°F), HH.H °C(°F) se mostrará si el valor es superior a +70°C (+158°F).
 Rango de medición de  la humedad interior y exterior: 20%RH ~ 95%RH, se mostrará 19%RH si el valor es inferior
a 20%RH, se mostrará 96%RH si el valor es superior a 95%RH.

Procedimiento de transmisión por RF 
 La estación meteorológica empieza a recibir automáticamente la transmisión del sensor remoto de temperatura y 
humedad exterior después de insertar las pilas. 
 El sensor remoto transmitirá automáticamente los datos de temperatura y humedad a la unidad principal una vez 
colocadas las pilas. 

 Si la estación meteorológica no recibe la transmisión del sensor remoto ("- -.-" y "--" en la pantalla LCD), pulse y 

mantenga pulsado el botón 【CH】 durante 2 segundos, el icono RF  parpadeará, la unidad principal volverá a 
escanear la señal de lanzamiento del canal.  
 La estación meteorológica recibe señales remotas de hasta 3 canales, pulse el botón 【CH】 para cambiar y 

mostrar los datos de los diferentes canales, cuando aparezca el símbolo  , los datos de los diferentes canales se 
mostrarán automáticamente cada 5 segundos. 
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Visualización de tendencias 

   Cuando la presión/temperatura/humedad aumenta, la flecha apunta hacia arriba. 
   Cuando la presión/temperatura/humedad descienda, la flecha apuntará hacia abajo. 
  Cuando la presión/temperatura/humedad se estabilice, la flecha apuntará hacia abajo. 

Consultar el valor numérico máximo/mínimo 
 Cuando la temperatura y la humedad se muestran en la pantalla LCD, la estación meteorológica comienza a
registrar el valor numérico máximo y mínimo de la temperatura y la humedad. 
 Pulse el botón "  ", la pantalla LCD mostrará el valor máximo de temperatura y humedad, Pulse de nuevo el
botón "  " mientras se muestran los valores máximos para mostrar la temperatura y humedad mínimas. 
 El valor máximo/mínimo de  temperatura y humedad se registrará de nuevo tras mantener pulsado el botón "  "
durante 2 segundos.
 El valor de la memoria del día se borrará automáticamente a las 0:00 cada noche.

Ajuste de la alerta de temperatura y humedad exterior 
 En el modo estándar, pulse el botón  para ver los valores de alarma de temperatura y humedad exterior. El 
tiempo máximo de visualización de un solo elemento es de 10 segundos y, a continuación, pulse de nuevo el botón 
antes de que transcurran 10 segundos para pasar a la visualización del elemento siguiente. El orden es el siguiente: 
Límite superior de la temperatura exterior Límite inferior de la temperatura exterior Límite superior de la 
humedad exterior Límite inferior de la humedad exterior 
Nota: Esta operación es sólo para ver el valor de alerta del canal que se muestra actualmente. Si desea ver los 
valores de alerta de otros canales, debe pulsar el botón 【CH】 para cambiar al canal correspondiente. 

 Cuando compruebe los valores de alerta de temperatura y humedad exterior, pulse el botón  para
activar/desactivar la función de alerta de este elemento. Cuando se activa la alerta de límite superior, aparece el

símbolo "  ". Cuando se activa la alerta del límite inferior, aparece el símbolo "  ". Si se activan tanto el 
límite superior como el inferior, se muestran ambos símbolos. 
 El valor predeterminado para el límite superior de la alarma de temperatura es+70 ℃/+158 ℉, y el valor

predeterminado para el límite inferior es -40 ℃/-40 ℉; El valor predeterminado para el límite superior de la alarma
de humedad es 95%, y el valor predeterminado para el límite inferior es 20%. 

 En el modo estándar, mantenga pulsado el botón  durante 2 segundos para entrar en el ajuste de los límites
superior e inferior de los valores de alerta de temperatura y humedad exterior. El método de visualización durante el
ajuste es el mismo que durante la visualización, pero el elemento ajustado parpadeará. Pulse los botones  o

para ajustar el valor del elemento configurado y, a continuación, pulse el botón  para pasar al siguiente elemento 
configurado. El orden es el siguiente: 
Límite superior de la temperatura exterior Límite inferior de la temperatura exterior Límite superior de la 
humedad exterior Límite inferior de la humedad exterior 
 Durante el proceso de ajuste, pulse los botones  o  para ajustar el valor establecido. Cada vez que pulse el 
valor, sumará o restará 1. Mantenga pulsado durante 2 segundos para sumar o restar rápidamente. 
Nota: Esta operación es sólo para ajustar el canal mostrado actualmente. Si desea establecer los valores límite de 
alerta para otros canales, debe pulsar el botón 【CH】 para cambiar al canal correspondiente antes de continuar con 
la operación. 
 Cuando la función de alerta de temperatura o humedad EXTERIOR está activada y la temperatura o la humedad
superan los valores de alerta de límite superior e inferior establecidos, el zumbador emitirá un sonido de alarma. Al
mismo tiempo, los símbolos de límite superior o inferior correspondientes, junto con el valor de temperatura o
humedad en tiempo real parpadearán. Si el canal de alerta no es el que se muestra en ese momento, sólo
parpadeará el símbolo correspondiente. 
 Una vez activado el modo de alarma, si la temperatura y la humedad siguen fuera del rango ajustado cuando se
actualizan la temperatura y la humedad EXTERIOR, se emitirá un breve aviso sonoro "BI". La alarma y el parpadeo
de la pantalla digital y de los símbolos sólo se detendrán cuando se desactive la función de alarma o cuando el valor
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actual de temperatura y humedad no supere el valor de alarma ajustado. 
 Después de que se active la alarma, pulsando cualquier botón puede terminar el sonido de la alarma, pero la
pantalla de caracteres parpadeantes sigue manteniendo el recordatorio. 
F.Y.I.:
 Si no hay ninguna operación válida en 20 segundos, volverá automáticamente al modo de hora normal desde el
modo de ajuste de alerta.

Alerta de hielo 

 El símbolo de Alerta de hielo  aparece y parpadea cuando la temperatura del sensor remoto en -1,0 ~ 2,9℃

(30,2~37,3℉). 
 Esta función está activada por defecto y no se puede desactivar. No hay recordatorio de sonido de zumbador, sólo 
el símbolo parpadea.

Emoji de confort y recordatorio del nivel de riesgo de moho 

El nivel de confort es seco (Cuando la humedad relativa es inferior al 40%.) 

 El nivel de confort es confort (Cuando la temperatura en 20~28℃ y la humedad relativa en 
40~70%) 

 El nivel de confort es húmedo (cuando la humedad relativa es superior al 70%) 
Nota: Cuando la humedad está en 40~70% pero la temperatura no está en 20~28℃, el icono de nivel de 
confort no se mostrará. 

-------Humedad relativa interior ＜60%. 

------Humedad relativa interior ≥60% también ≤70%. 

------Humedad relativa interior ＞70%. 

Aviso de batería baja 
 Cuando aparece el símbolo intermitente  delante de la temperatura interior, significa que la pila de la estación 
meteorológica está a punto de agotarse, por favor sustituya la pila por una nueva lo antes posible. 
 Cuando aparece el símbolo parpadeando cerca del número de canales, significa que la pila del sensor remoto 
está a punto de agotarse, por favor sustituya la pila por una nueva lo antes posible.

Función de previsión meteorológica 
 Tenga en cuenta la previsión meteorológica de su servicio local de previsión meteorológica, así como la previsión
de su estación meteorológica. Si hay discrepancias entre la información de su dispositivo y la del servicio local de
previsión meteorológica, tome el consejo de este último como autorizado. 
 La previsión meteorológica se calcula a partir de la evaluación de las fluctuaciones de la presión barométrica y
puede desviarse de las condiciones meteorológicas reales.
 La estación meteorológica muestra los siguientes símbolos meteorológicos:
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 Los símbolos meteorológicos indican la fluctuación del tiempo en las próximas 12 horas y no el tiempo actual.

Función de ajuste del brillo de la retroiluminación 
 Cuando el producto esté alimentado por corriente continua, mantenga pulsado el botón  durante 2 segundos
para cambiar entre el modo de ajuste manual o automático del brillo de la retroiluminación.
 Por defecto, el brillo de la retroiluminación se ajusta manualmente tras el encendido. Al cambiar al modo de ajuste 

automático, aparecerá el símbolo  . 

 En el modo de ajuste manual, pulse el botón  para ajustar manualmente el brillo de la retroiluminación, 
puede cambiar entre las cuatro marchas de "brillante - medio - oscuro - OFF", después de que la 

retroiluminación se atenúe, toque la tecla  una vez para saltar a la retroiluminación más brillante durante 
15 segundos.  
 En el modo de ajuste automático, el producto detectará la luminosidad ambiental a través del sensor de luz.
Cuando el ambiente es muy luminoso, el brillo de la retroiluminación también es luminoso, cuando el 
ambiente es oscuro, el brillo de la retroiluminación también se atenuará automáticamente. 
 En el modo de ajuste automático, cuando el brillo de la retroiluminación no ha cambiado automáticamente a

oscuro, aún puede pulsar el botón  para seleccionar entre brillo claro y medio.

 Cuando el producto funciona con batería, toque la tecla  una vez para encender la retroiluminación durante 15
segundos.
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Caractéristiques 
 DCF Fonction de contrôle radio 
 Calendrier perpétuel jusqu'en 2099 
 Jours de la semaine et du mois en 8 langues sélectionnables par l'utilisateur 
 Heure au format 12/24 heures (optionnel) 
 Deux alarmes qui peuvent être réglées sur les jours de la semaine/le week-end et sur la journée 
 Réglage du temps de répétition (1~30 minutes ou OFF) 
 Heure de lever/coucher du soleil intégrée pour 251 villes dans le monde 
 Entrez le fuseau horaire, la longitude et la latitude pour personnaliser les noms de ville. 
 Phases de la lune et marées 
 Luminosité du rétroéclairage réglable sur 3 niveaux 
 La luminosité du rétroéclairage peut être réglée manuellement ou automatiquement à l'aide d'un capteur de lumière. 
 Indication de pile faible 
 Affichage confortable des emoji 
 Modifier l'affichage de la tendance 
 Prévisions météorologiques et fonction baromètre 
 Alerte au  verglas 
 Rappel du niveau de risque pour les moisissures 
 Réglage de la plage d'alerte de la température et de l'humidité du  capteur à distance 
 Humidité relative 
- Plage de mesure intérieure et extérieure : 20 % HR ~ 95 % HR 
 Température 
- Plage de mesure de la température intérieure : -9,9°C (15°F) à 50°C (122°F) 
- Plage de mesure de la température extérieure : -40°C (-40°F) à 70°C (158°F) 
- Température en °C ou en °F 
 Affichage minimum/maximum de la température et de l'humidité relative 
 Capteur à distance 
- Fréquence de transmission RF de 433,92 MHz  
- Portée de transmission de 60 mètres dans un espace ouvert 
 Pression atmosphérique 
- Plage de mesure de la pression atmosphérique : 850 hPa/mb à 1100 hPa/mb 
- Les unités de pression peuvent être sélectionnées en hPa/mb, inHg ou mmHg. 
 Alimentation électrique :  
Unité principale : 
Pile : 2* LR6 AA 1,5V 
Adaptateur : DC5V-0.6A 
Capteur à distance :  
Pile : 2 * LR6 AA 1,5V 
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Description de l'apparence 

  
A：Modèle de prévision météorologique  
B : Lever et coucher du soleil 
C : Date et jour de la semaine  
D : Pile faible de l'unité principale 
E : Niveau de risque de moisissures  
F : Température intérieure et humidité relative 
G : Emoji confort H : Symbole ON du réveil 
I : Symbole d'activation de la luminosité automatique du rétroéclairage  
J : Tendance de l'évolution de la pression barométrique 
K : Valeur de la pression barométrique 
L : Marée 
M : Phase de la lune  
N : Pile faible du capteur à distance (CH3) 
O : Tendance de changement de la température du capteur à distance (CH3)  
P : Température et humidité du capteur à distance (CH3) 
Q : tendance de changement d'humidité du capteur à distance (CH3)  
R : symboles d'état d'alerte d'humidité du capteur à distance (CH1) 
S : Symbole d'état radiocommandé 
T : Touche Snooze sur le dessus 
U : Capteur de lumière  
V : Boutons de commande au dos 
W : Trou d'accrochage mural 
X : Couvercle du compartiment à piles 
Y : Couvercle du support  
Z : Prise d'alimentation en courant continu 
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A1 : Température du capteur à distance 
A2 : Symboles d'émission 
A3 : Numéro de canal  
A4 : Humidité du capteur à distance 
A5 : Indication de pile faible pour le capteur à distance 
 
B1 : Touche de transfert de l'unité °C /°F  
B2 : Bouton de l'émetteur manuel 
B3 : Commutateur de canal 
 
C1 : Témoin d'émission  
C2 : Couvercle du compartiment à piles 
C3 : Trou de fixation murale 
C4 : Couvercle du support 
C5 : Compartiment à piles
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Fonctionnement initial 
 Ouvrez le couvercle du compartiment à piles de la station météorologique.
 Insérer 2 piles AA【note de polarité "+" et "-"】. 

 Lorsque vous insérez les piles, toutes les icônes de l'écran LCD s'allument pendant 3 secondes et vous entendez
un bip sonore, puis la température et l'humidité ambiantes sont détectées. 
 Insérez la borne de sortie de l'adaptateur dans la prise d'alimentation CC située à l'arrière du produit, puis
insérez l'adaptateur dans la prise CA (100~240V), le rétroéclairage du produit sera toujours allumé. 
 La station météorologique commence alors à établir une connexion avec le capteur extérieur à distance. Ce

processus dure au maximum 3 minutes et s'affiche par un symbole d'antenne de réception clignotant  dans le coin 
supérieur droit du nombre de chaînes. 
 A ce moment, ouvrez le couvercle du compartiment à piles de la télécommande, appuyez sur le commutateur de
canaux pour sélectionner le nombre de canaux à utiliser, insérez 2 piles AA en respectant la polarité 【Reference "+" 

et "-" marks】, Appuyez sur le bouton "℃/°F" pour sélectionner l'unité de température que vous souhaitez, fermez le 
couvercle du compartiment à piles.
 Une fois que le récepteur a établi une connexion avec le capteur à distance, il entre en mode de réception de la
radiocommande DCF au bout de 3 minutes (le rétroéclairage s'éteint pendant la réception de la radiocommande).
 Le rétroéclairage reste allumé une fois la réception DCF terminée.
F.Y.I. :
 La station météorologique peut recevoir jusqu'à 3 canaux de capteurs à distance.
 Si le capteur à distance est réglé sur le canal 2 ou 3, vous devez appuyer sur la touche "CH" de la station 
météorologique pour passer au canal 2 ou 3, puis vérifier si la température et l'humidité sont correctes pour confirmer
que le signal a bien été reçu.

Réception du signal radio 
 Lorsqu'on entre dans le mode de réception du signal DCF， l'icône  commence à clignoter. Lorsqu'un signal 

valide est identifié, le symbole  ne clignote pas et la ligne de signal  s'affiche de façon dynamique. 

：Recevoir et détecter le signal 

：Received successfully    

 ：La réception précédente a réussi, mais la dernière réception a échoué 

 ：La fonction de contrôle radio est réglée sur OFF 
 A 1:00 / 2:00 / 3:00, l'horloge effectue automatiquement la procédure de synchronisation avec le signal DCF pour
corriger tout écart par rapport à l'heure exacte. Si cette tentative de synchronisation échoue, le système tentera
automatiquement une nouvelle synchronisation à l'heure pleine suivante. Cette procédure est répétée
automatiquement jusqu'à un total de 5 fois.
 Pour lancer la réception manuelle des signaux DCF, appuyez sur la touche "  " et maintenez-la enfoncée 
pendant 2 secondes. Si aucun signal n'est reçu dans les 7 minutes, la recherche de signaux WWVB s'arrête et 
redémarre à la prochaine heure complète.  
 Pendant la réception, pour arrêter la recherche du signal radio, appuyez une fois sur la touche "  ". 
F.Y.I. :
 Nous recommandons de placer le produit à une distance minimale de 2,5 mètres de toute source d'interférence,
telle qu'un téléviseur ou un écran d'ordinateur ou un adaptateur d'alimentation.
 La réception radio est plus faible dans les pièces avec des murs en béton (par exemple : dans les caves) et dans les
bureaux. Dans ces circonstances extrêmes, placez le système près de la fenêtre. 

 En mode réception, seuls les boutons "  " et "  " ont une fonction, les autres boutons ne sont pas 
fonctionnels. Si vous souhaitez effectuer d'autres fonctions d'exploitation, veuillez appuyer sur le bouton "  " pour 
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quitter le mode réception. 
Réglage manuel de l'heure 

 Appuyez et maintenez le bouton "  " pendant 2 secondes, "  ON/OFF " commence à clignoter, et appuyez 
sur les boutons "  " ou "  " pour activer ou désactiver la fonction de contrôle radio. 

 Appuyez sur le bouton "  " pour confirmer le réglage de l'élément et passer à l'élément suivant : 
RCC ON/OFF DST ON/OFF Fuseau horaire 12/24Hr HOUR MINUTE Languages YEAR MONTH 
DATE Temperature unit Pressure unit Pressure value Current weather 
 Lors du réglage de la valeur, appuyez sur les boutons "  " ou "  " et maintenez-les enfoncés pour effectuer un 
réglage rapide.

 Appuyez sur la touche "  " pour confirmer le dernier élément et mettre fin aux procédures de réglage, puis 
l'appareil revient au mode normal. 
 Les 8 langues qui affichent les abréviations du jour de la semaine et du mois sont énumérées ci-dessous :

 Lors de l'utilisation du format 12 heures, "AM" affiché avant l'heure indique qu'il s'agit d'un ante meridiem (matin),
tandis que "PM" affiché avant l'heure indique qu'il s'agit d'un post meridiem (après-midi/soirée).
 Si aucune opération valide n'est effectuée dans les 20 secondes, l'appareil revient automatiquement au mode
horaire normal à partir du mode réglé.

Réglages de l'alarme 

 Appuyez sur le bouton "  ", vous pouvez activer ou désactiver les alarmes 1 et 2. Le symbole  apparaît 

lorsque l'ALARME 1 est activée, le symbole  apparaît lorsque l'ALARME 2 est activée, le symbole  ou
disparaît lorsque l'ALARME correspondante est désactivée. 

 Appuyez sur le bouton  pour afficher l'heure de l'alarme 1 sur l'écran LCD (5 secondes), appuyez à nouveau sur 

le bouton  pendant que l'heure de l'alarme 1 est affichée pour afficher l'heure de l'alarme 2 (5 secondes), appuyez 

à nouveau sur le bouton  pendant que l'heure de l'alarme 2 est affichée pour revenir à l'affichage de l'heure 
actuelle. 

 Lorsque l'heure de l'alarme 1 est affichée, appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes 
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jusqu'à ce que l'heure de l'alarme 1 commence à clignoter, appuyez sur les boutons  ou  pour régler l'heure 
souhaitée. 

 Appuyez sur le bouton  pour confirmer le réglage de l'élément et passer à l'élément suivant : 
Heure de l'alarme 1 Minute de l'alarme 1 Période de répétition de l'alarme 1 Heure de répétition de l'alarme 1 
 Lors du réglage de la période de répétition, il convient de respecter les règles suivantes : 
M-F : Du lundi au vendredi 
S-S : Du samedi au dimanche 

 : Du lundi au dimanche 
 Le temps de répétition peut être réglé entre 1 et 30 minutes ou sur OFF. Si "OFF" est sélectionné, cela signifie que 
la fonction de répétition est désactivée. 
 L'heure de l'alarme 2 peut être réglée de la même manière que ci-dessus. 
F.Y.I. :  
 Si aucune opération valide n'est effectuée dans les 20 secondes, l'appareil revient automatiquement au mode 
horaire normal à partir du mode de réglage de l'heure d'alarme. 
 Lors du réglage de la valeur, appuyez sur les boutons  ou  et maintenez-les enfoncés pour effectuer un 
réglage continu et rapide. 
 L'alarme retentit pendant 2 minutes si vous ne la désactivez pas en appuyant sur n'importe quel bouton. 
 
Désactivation du signal d'alarme 
 Lorsqu'elle sonne, appuyez sur n'importe quelle touche, à l'exception de la touche SNOOZE, pour arrêter le son de 
l'alarme.  

 Lorsqu'elle sonne, touchez et maintenez la touche SNOOZE  pendant 2 secondes pour arrêter le son de 
l'alarme. 
 
Fonction Snooze 
 Lorsqu'il sonne, appuyez sur la touche SNOOZE  pour activer le mode de répétition, lorsque le temps de 
répétition programmé est écoulé, il sonne à nouveau. 
 
Phases de la lune et indicateur de marée 
 L'icône de la lune et l'indicateur de marée de la station météorologique affichent également 12 phases de lune 
différentes et 3 types de phases de marée en fonction du calendrier. 

 
 
Paramétrage du nom de la ville 
 Appuyez  sur la touche "CITY" pour entrer dans le mode de réglage du nom de la ville, le nom de la ville clignote, 
appuyez sur les touches "  " ou "  " pour sélectionner le nom de votre ville en fonction du code à trois caractères 
de la ville correspondant au tableau ci-dessous : 
No. country city code No. country city code 

1 Germany(DE) Berlin BER 126   Cordoba COR 

2   Bremen BRE 127   Eivissa Ibiza IBZ 

3   Köln KOE 128   La Coruña LCO 
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4   Dortmund DOR 129   Las Palmas LPA 

5   Dresden DRE 130   Leon LEO 

6   Düsseldorf DUS 131   Madrid MAD 

7   Erfurt ERF 132   Malaga MAL 

8   Frankfurt FRA 133   Palma de Mallorca PDM 

9   Freiburg FRE 134   Salamanca SAL 

10   Hamburg HAM 135   Sevilla SEV 

11   Hannover HAN 136   Valencia VAL 

12   Hof HOF 137   Zaragoza ZAR 

13   Kaiserslautern KAI 138 Sweden(SE) Gothenburg GOT 

14   Kassel KAS 139   Karlstad KAR 

15   Kiel KIE 140   Stockholm STO 

16   Leipzig LEI 141 Switzerland(CH) Basel BAS 

17   Magdeburg MAG 142   Berne BNE 

18   München MUN 143   Chur CHU 

19   Nürnberg NUR 144   Geneva GNV 

20   Osnabrück OSN 145   Lucerne LUC 

21   Passau PAS 146   Lugano LUG 

22   Regensburg REG 147   Sion SIO 

23   Rostock ROS 148   St. Gallen SGL 

24   Saarbrücken SAA 149   Zurich ZUR 

25   Stuttgart STU 150 United 
Kingdom(GB) Aberdeen ABD 

26   Ulm ULM 151   Belfast BEL 

27   Würzburg WUR 152   Birmingham BIR 

28 Austria(AT) Bregenz BRZ 153   Cardiff CAR 

29   Graz GRZ 154   Glasgow GLW 

30   Innsbruck INN 155   London LON 

31   Linz LNZ 156   Manchester MAN 

32   Salzburg SLZ 157   Newcastle upon Tyne NEC 

33   Vienna WIE 158   Plymouth PLY 
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34   Villach VIL 159 Lithuania（LT） Vilnius VNO 

35   Wels WEL 160 Bulgaria（BG） Sofia SOF 

36 Belgium(BE) Antwerp ANT 161 Romania（RO） Bucharest BUH 

37   Bruges BRG 162  Cyprus（CY） Nicosia NIC 

38   Brussels BRU 163 
Northen Ireland

（NI） Belfast BFS 

39   Libramont LIB 164 United 
States(US) Washington DC WDC 

40   Liege LIE 165   New York NYC 

41 Bosnia 
&Herzegovina(BA) Sarajevo SAR 166   Los Angeles LAS 

42 Croatia(HR) Split SPL 167   Chicago CHI 

43   Zagreb ZAG 168   Houston HOU 

44 Czech(CZ) Brno BRN 169   Phoenix PHO 

45   Prague PRG 170   San Antonio SAO 

46 Denmark(DK) Aalborg ALB 171   San Diego SDO 

47   Copenhagen KOB 172    Dallas DAL 

48   Odense ODE 173   San Francisco SFO 

49 Finland(FI) Helsinki HEL 174   Philadelphia PHL 

50 France(FR) Ajaccio AJA 175   Charlotte CHA 

51   Biarritz BIA 176   Seattle SEA 

52   Bordeaux BOR 177    Denver DEN 

53   Brest BRT 178   Boston BOS 

54   Cherbourg-Octeville CHE 179   Detroit DET 

55   Clermont-Ferrand CMF 180   Nashville NAS 

56   Dijon DIJ 181   Memphis MEM 

57   Lille LIL 182   Portland PTL 

58   Lyon LYO 183    Oklahoma city OKC 

59   Marseille MRS 184    Las Vegas LVG 

60   Metz MET 185   Milwaukee MWK 

61   Nantes NAN 186   Kansas City KAN 

62   Nice NCE 187   Atlanta ATL 
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63 Orleans ORL 188  Miami MIA 

64 Paris PAR 189 Virginia beach VAB 

65 Perpignan PER 190 Oakland OAK 

66 Rouen ROU 191 Minneapolis MIN 

67 Strasbourg STR 192 New Orleans NOL 

68 Toulouse TOU 193  Cleveland CLE 

69 Greece(GR) Athens AHN 194 Tampa TAM 

70 Hungary(HU) Budapest BUD 195 Honolulu HON 

71 Ireland(IE) Dublin DUB 196 St.Louis SLS 

72 Italy (IT) Ancona ANC 197 Pittsburgh PIT 

73 Bari BAR 198 Cincinnati CIN 

74 Bolzano BOZ 199 Lincoln LIN 

75 Cagliari CAG 200 Orlando ORD 

76 Florence FIR 201 Buffalo BUF 

77 Foggia FOG 202 Richmond RMD 

78 Genoa GEN 203 Columbia COL 

79 Lecce LEC 204 Little Rock LRC 

80 Messina MES 205 Columbus CLS 

81 Milan MIL 206 Grand Rapids GRS 

82 Naples NAP 207 Salt Lake City SLC 

83 Palermo PAL 208 Providence PVD 

84 Parma PRM 209 Manchester(NH) MNH 

85 Perugia PEG 210 San Diego SDG 

86 Rome ROM 211 Santa Fe SFE 

87 San Remo SRE 212  Bismarck BIS 

88 Triest TRI 213 Reno REN 

89 Turin TUR 214 New Haven NHV 

90 Venice VEN 215 Baltimore BAL 

91 Verona VER 216 South Carolina (SC) SCR 

92 Liechtenstein(LI) Vaduz VDZ 217 Savannah SAV 
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93 Luxemburg(LU) Luxembourg LUX 218 Canada(CA) Ottawa OTT 

94 Monaco(MC) Monte Carlo MCM 219   Quebec City QUC 

95 Netherlands(NL) Amsterdam AMS 220   Edmonton EDM 

96   Arnhem ARN 221   Calgary CLY 

97   Eindhoven EIN 222   Vancouver VAN 

98   Groningen GRO 223   Montreal MON 

99   Rotterdam ROT 224   Toronto TOR 

100   The Hague DHA 225 Mexican Mexico City MEX 

101 Norway(NO) Bergen BGN 226 Panama Panama City PAN 

102   Lillehammer LLH 227 Brazil(BR) Brasília BRA 

103   Oslo OSL 228   Belo Horizonte BHZ 

104 Poland(PL) Cracow KRA 229   Recife REC 

105   Gdansk GDA 230   Rio de Janeiro RIO 

106   Poznan POZ 231   São Paulo SPA 

107   Warsaw WAR 232   Salvador SLV 

108 Portugal(PT) Faro FAR 233  Argentina Buenos Aires BUE 

109   Lisbon LIS 234   Cordoba CDB 

110   Porto POR 235   La Plata LPL 

111 Russian 
Federation(RU) St. Petersburg PET 236   Mardel Plata MAR 

112   Moscow MOS 237   Mendoza MEN 

113   Novosibirsk NOV 238   Rosario ROO 

114   Kazan KAZ 239 Chile Santiago de Chile SAN 

115   Volgograd VOL 240 Colombia Bogotá BOG 

116   Yekaterinburg YEK 241 
Australia(AU) 

and New 
Zealand(NZ) 

Canberra CBR 

117 Serbia(RS) Belgrade BEO 242   Melbourne MEL 

118 Slovakia(SK) Bratislava BRV 243   Sydney SYD 

119   Kosice KOS 244  Wellington WLG 

120 Slovenia(SI) Ljubliana LUB 245  Adelaide ADE 

121 Spain(ES) Alicante ALI 246  Brisbane BRI 
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122   Andorra AND 247  Darwin DRW 

123   Badajoz BAD 248  Hobart HBA 

124   Barcelona BRC 249  Perth PEH 

125   Bilbao BIL 250  Auckland AKL 

    251  Christchurch CHC 

 
 Pendant le processus de configuration, appuyez sur les boutons "  " ou "  " et maintenez-les enfoncés pour 
passer rapidement d'un bouton à l'autre. 
 Après avoir sélectionné le nom de votre ville, appuyez à nouveau sur la touche "CITY" pour confirmer le réglage et 
revenir au mode normal. 
 Si le nom de votre ville ne figure pas dans le tableau, vous pouvez appuyer sur la touche "CITY" et la maintenir 
enfoncée pendant plus de 2 secondes en mode standard pour entrer dans le mode de réglage personnalisé du nom 
de la ville.  
 Avant de procéder à ce réglage, vous devez vérifier le fuseau horaire, la longitude et la latitude de votre ville.  
 Après avoir accédé à ce mode de réglage, les éléments réglés commencent à clignoter, appuyez sur les boutons "

 " ou "  " pour sélectionner les caractères dont vous avez besoin.  
 Appuyez sur la touche "CITY" pour confirmer que l'élément a été réglé et passer à l'élément suivant, la séquence de 
réglage des éléments est la suivante : 
Premier caractère du nom de la ville Deuxième caractère Troisième caractère Fuseau horaire Latitude 
Longitude 
 Les caractères pouvant être sélectionnés lors de la définition d'un nom de ville : lettres "A~Z", espaces et "-" 
 La plage de réglage du fuseau horaire : GMT -11:00~GMT+14:00 
 Plage de réglage de la latitude : 0-65 ° N et 1-64 ° S, où "N" représente la latitude nord et "S" la latitude sud. 
 Plage de réglage de la longitude : 1-179 ° W et 0-180 ° E, où W représente la longitude ouest et E la longitude est. 
 Si aucune opération valide n'est effectuée dans les 20 secondes, l'appareil revient automatiquement au mode 
horaire normal à partir du mode de réglage de la ville. 
 
Détection de la température et de l'humidité 
 Plage de mesure de la température  intérieure : -9,9°C (+14°F) ~ +50°C (+122°F), LL.L °C(°F) sera affiché si la 
valeur est inférieure à -9,9°C (+14°F), HH.H °C(°F) sera affiché si la valeur est supérieure à +50°C (+122°F). 
 Plage de mesure de la température  extérieure : -40°C (-40°F) ~ +70°C (+158°F), LL.L °C(°F) sera affiché si la 
valeur est inférieure à -40°C (-40°F), HH.H °C(°F) sera affiché si la valeur est supérieure à +70°C (+158°F). 
 Plage de mesure de l' humidité intérieure et extérieure : 20 % HR ~ 95 % HR, 19 % HR seront affichés si la valeur 
est inférieure à 20 % HR, 96 % HR seront affichés si la valeur est supérieure à 95 % HR. 
 
Procédure de transmission RF 
 La station météo commence automatiquement à recevoir la transmission du capteur à distance pour la température 
et l'humidité extérieures après l'insertion des piles.  
 Le capteur à distance transmet automatiquement les données de température et d'humidité à l'unité principale une 
fois les piles insérées.  

 Si la station météorologique ne parvient pas à recevoir la transmission du capteur à distance ("- -.-" et "--" s'affichent 

sur le LCD), appuyez sur le bouton 【CH】 et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes, l'icône RF  clignotera，

l'unité principale effectuera un nouveau balayage du signal de lancement du canal.  
 La station météorologique reçoit des signaux à distance jusqu'à 3 canaux, appuyez sur le bouton 【CH】 pour 

changer et afficher les données des différents canaux, lorsque le symbole  apparaît, les données des différents 
canaux s'affichent automatiquement toutes les 5 secondes. 

25



DT7 Manuels 

Affichage des tendances 
   Lorsque la pression/température/humidité augmente, la flèche est dirigée vers le haut. 
   Lorsque la pression/température/humidité diminue, la flèche est dirigée vers le bas. 
  Lorsque la pression/température/humidité se stabilise, la flèche est orientée vers le bas. 

 
Interrogation de la valeur numérique maximale/minimale  
 Lorsque la température et l'humidité s'affichent sur l'écran LCD, la station météorologique commence à enregistrer 
les valeurs numériques maximales et minimales de la température et de l'humidité. 
 Appuyez sur le bouton "  ", l'écran LCD affiche les valeurs maximales de température et d'humidité. Appuyez à 
nouveau sur le bouton "  " lorsque les valeurs maximales sont affichées pour afficher les valeurs minimales de 
température et d'humidité. 
 La valeur maximale/minimale de la température et de l'humidité sera à nouveau enregistrée après avoir appuyé sur 
la touche "  " pendant 2 secondes. 
 La valeur de la mémoire du jour sera automatiquement effacée à 0:00 tous les soirs. 
 
Réglage des alertes de température et d'humidité extérieures 
 En mode standard, appuyez sur la touche  pour afficher les valeurs d'alarme de la température et de l'humidité 
extérieures. La durée maximale d'affichage d'un élément est de 10 secondes, puis appuyez à nouveau sur la touche 
dans les 10 secondes pour passer à l'affichage de l'élément suivant. L'ordre est le suivant : 
Limite supérieure de la température extérieure Limite inférieure de la température extérieure Limite supérieure de 
l'humidité extérieure Limite inférieure de l'humidité extérieure 
Remarque : Cette opération permet uniquement de visualiser la valeur d'alerte du canal actuellement affiché. Si vous 
souhaitez consulter les valeurs d'alerte d'autres canaux, vous devez appuyer sur le bouton【CH】 pour passer au 
canal correspondant. 

 Lors de la vérification des valeurs d'alerte de la température et de l'humidité extérieures, appuyez sur la touche  
pour activer/désactiver la fonction d'alerte de cet élément. Lorsque l'alerte de limite supérieure est activée, le symbole 

"  " s'affiche. Lorsque l'alerte de limite inférieure est activée, le symbole "  " s'affiche. Si les limites 
supérieure et inférieure sont toutes deux activées, les deux symboles s'affichent. 
 La valeur par défaut de la limite supérieure de l'alarme de température est de +70 ℃/+158 ℉, et la valeur par 

défaut de la limite inférieure est de -40 ℃/-40 ℉ ; La valeur par défaut de la limite supérieure de l'alarme d'humidité 
est de 95 %, et la valeur par défaut de la limite inférieure est de 20 %. 

 En mode standard, appuyez sur la touche  pendant 2 secondes pour entrer dans le réglage des limites 
supérieure et inférieure des valeurs d'alerte de la température et de l'humidité extérieures. La méthode d'affichage 
pendant le réglage est la même que lors de la visualisation, mais l'élément réglé clignote. Appuyez sur les touches  

ou  pour ajuster la valeur de l'élément réglé, puis appuyez sur la touche  pour passer à l'élément suivant. 
L'ordre est le suivant : 
Limite supérieure de la température extérieure Limite inférieure de la température extérieure Limite supérieure de 
l'humidité extérieure Limite inférieure de l'humidité extérieure 
 Pendant le processus de réglage, appuyez sur les boutons  ou  pour ajuster la valeur réglée. Chaque fois que 
vous appuyez sur la valeur, vous ajoutez ou soustrayez 1. Maintenez la touche enfoncée pendant 2 secondes pour 
ajouter ou soustraire rapidement. 
Remarque : Cette opération permet uniquement de régler le canal actuellement affiché. Si vous souhaitez régler les 
valeurs limites d'alerte pour d'autres canaux, vous devez appuyer sur le bouton【CH】 pour passer au canal 
correspondant avant de procéder à l'opération. 
 Lorsque la fonction d'alerte de température ou d'humidité EXTÉRIEURE est activée et que la température ou 
l'humidité dépasse les valeurs limites supérieures et inférieures définies, le buzzer émet un son d'alarme. En même 
temps, les symboles de limite supérieure ou inférieure correspondants, ainsi que la valeur de la température ou de 
l'humidité en temps réel, clignotent. Si le canal d'alerte n'est pas celui qui est actuellement affiché, seul le symbole 
correspondant clignote. 
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 Après le déclenchement du mode d'alarme, si la température et l'humidité sont toujours en dehors de la plage réglée
lorsque la température et l'humidité OUTDOOR sont mises à jour, un bref signal sonore "BI" est émis. L'alarme et
l'affichage numérique et symbolique clignotant ne s'arrêtent que lorsque la fonction d'alarme est désactivée ou que les
valeurs de température et d'humidité actuelles ne dépassent pas la valeur d'alarme définie. 
 Une fois l'alarme déclenchée, une pression sur n'importe quel bouton peut mettre fin au son de l'alarme, mais
l'affichage des caractères clignotants maintient le rappel.
F.Y.I. :
 Si aucune opération valide n'est effectuée dans les 20 secondes, l'appareil revient automatiquement au mode
horaire normal à partir du mode d'alerte. 

Alerte au verglas 

 Le symbole d'alerte de glace  apparaît et clignote lorsque la température du capteur à distance est de -1,0 ~ 2,9℃

(30,2~37,3℉).
 Cette fonction est activée par défaut et ne peut pas être désactivée. Il n'y a pas de rappel sonore, seul le symbole
clignote.

Emoji de confort et rappel du niveau de risque de moisissure 

Le niveau de confort est sec (lorsque l'humidité relative est inférieure à 40 %). 

 Le niveau de confort est le confort (lorsque la température est de 20~28℃ et l'humidité relative de 
40~70%). 

 Le niveau de confort est humide (lorsque l'humidité relative est supérieure à 70 %). 
Note : Lorsque l'humidité est de 40~70% mais que la température n'est pas de 20~28℃, l'icône de niveau de 
confort ne s'affiche pas. 

-------Humidité relative intérieure ＜60%.

------Humidité relative intérieure ≥60% également ≤70%. 

------Humidité relative intérieure ＞70%. 

Avertissement de batterie faible 
 Lorsqu'un symbole clignotant  apparaît devant la température intérieure, cela signifie que la pile de la station 
météorologique est sur le point de s'épuiser. 
 Lorsqu'un symbole clignotant  apparaît à proximité du nombre de canaux, cela signifie que la pile du capteur à 
distance est sur le point de s'épuiser, veuillez remplacer la pile par une nouvelle dès que possible.

Fonction de prévision météorologique 
 Veuillez prendre en compte les prévisions météorologiques de votre service local de prévisions météorologiques
ainsi que les prévisions de votre station météorologique. En cas de divergence entre les informations fournies par
votre appareil et celles du service local de prévisions météorologiques, c'est l'avis de ce dernier qui fait foi.
 Les prévisions météorologiques sont calculées à partir de l'évaluation des fluctuations de la pression barométrique
et peuvent s'écarter des conditions météorologiques réelles. 
 La station météo affiche les symboles météorologiques suivants :
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 Les symboles météorologiques indiquent la fluctuation du temps au cours des 12 prochaines heures et non le temps 
actuel. 
 
Fonction de réglage de la luminosité du rétroéclairage 
 Lorsque le produit est alimenté en courant continu, appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 2 
secondes pour basculer entre le mode de réglage manuel ou automatique de la luminosité du rétroéclairage.  
 Par défaut, la luminosité du rétroéclairage est réglée manuellement après la mise sous tension. Lorsque vous 

passez en mode de réglage automatique, le symbole  s'affiche. 

 En mode de réglage manuel, appuyez sur la touche  pour régler manuellement la luminosité du 
rétroéclairage, vous pouvez passer d'une vitesse à l'autre : "lumineux - moyen - sombre - éteint". Une fois le 

rétroéclairage atténué, appuyez une fois sur la touche  pour passer au rétroéclairage le plus lumineux pendant 
15 secondes.  
 En mode de réglage automatique, le produit détecte la luminosité ambiante grâce au capteur de lumière. 
Lorsque l'environnement est très lumineux, la luminosité du rétroéclairage l'est également. Lorsque la 
luminosité ambiante est sombre, la luminosité du rétroéclairage est également réduite automatiquement. 
 En mode de réglage automatique, si la luminosité du rétroéclairage n'a pas été automatiquement réglée sur 

sombre, vous pouvez toujours appuyer sur le bouton  pour choisir entre une luminosité forte et une 
luminosité moyenne. 

 Lorsque le produit est alimenté par une batterie, touchez une fois la touche   pour allumer le rétroéclairage 
pendant 15 secondes. 
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Caratteristiche 
 Funzione di controllo radio DCF
 Calendario perpetuo fino all'anno 2099 
 Giorni della settimana e del mese in 8 lingue selezionabili dall'utente
 Ora in formato opzionale 12/24 ore
 Doppio allarme che può essere impostato su giorni feriali / weekend e giornaliero
 Impostazione del tempo di snooze (1~30minuti o OFF)
 Ora di alba/tramonto incorporata per 251 città del mondo
 Inserire fuso orario, longitudine e latitudine per personalizzare i nomi delle città.
 Fasi lunari e maree
 Luminosità della retroilluminazione regolabile su 3 livelli
 La luminosità della retroilluminazione può essere regolata manualmente o automaticamente con il sensore di
luminosità.
 Indicazione di batteria scarica
 Visualizzazione emoji confortevole
 Modifica della visualizzazione del trend 
 Previsioni meteo e funzione barometro 
 Allarme  ghiaccio
 Promemoria sul livello di rischio di muffa
 Impostazione del campo di allarme della temperatura e dell'umidità del  sensore remoto
 Umidità relativa
- Intervallo di misura per interni ed esterni: 20%RH ~ 95%RH
 Temperatura
- Intervallo di misurazione della temperatura interna: da -9,9°C (15°F) a 50°C (122°F)
- Intervallo di misurazione della temperatura esterna: da -40°C (-40°F) a 70°C (158°F)
- Temperatura in alternativa in °C o °F
 Visualizzazione di minimo/massimo per temperatura e umidità relativa
 Sensore remoto
- Frequenza di trasmissione RF 433,92 MHz 
- 60 metri di raggio di trasmissione in un'area aperta
 Pressione atmosferica
- Intervallo di misurazione della pressione atmosferica: da 850 hPa/mb a 1100 hPa/mb
- Le unità di pressione possono essere selezionate come hPa/mb, inHg o mmHg.
 Alimentazione: 
Unità principale:
Batteria: 2* LR6 AA da 1,5 V
Adattatore: DC5V-0.6A
Sensore remoto: 
Batteria: 2 * LR6 AA da 1,5 V
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Descrizione dell'aspetto 

  
A：Modello di previsione del tempo  
B: alba e tramonto 
C: Data e giorno della settimana 
D: Batteria scarica dell'unità principale 
E: Livello di rischio di muffa  
F: Temperatura interna e umidità relativa 
G: Emoji di conforto  
H: Simbolo di attivazione della sveglia 
I: Simbolo di attivazione della luminosità automatica della retroilluminazione  
J: Tendenza della variazione della pressione barometrica 
K: Valore della pressione barometrica 
L: Marea 
M: Fase lunare 
N: Batteria scarica del sensore remoto (CH3) 
O: Sensore remoto (CH3) trend di variazione della temperatura  
P: Sensore remoto (CH3) temperatura e umidità 
Q: Sensore remoto (CH3) trend di variazione dell'umidità  
R: Sensore remoto (CH1) simboli di stato di allarme umidità 
S: Simbolo di stato radiocontrollato  
T: Tasto Snooze sulla parte superiore 
U: Sensore di luce  
V: Pulsanti operativi sul retro 
W: foro per l'aggancio a parete  
X: coperchio del vano batteria 
Y: Coperchio del supporto  
Z: Jack di ingresso alimentazione CC 
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A1: Temperatura del sensore remoto  
A2: Simboli di emissione 
A3: Numero di canale  
A4: Umidità del sensore remoto 
A5: Indicazione di batteria scarica del sensore remoto 
 
B1: Pulsante di trasferimento dell'unità °C /°F 
B2: Pulsante del trasmettitore manuale 
B3: Commutatore di canale 
 
C1: Spia di trasmissione 
C2: Coperchio del vano batteria 
C3: Foro per il montaggio a parete  
C4: Coperchio del supporto 
C5: Vano batteria
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Funzionamento iniziale 
 Aprire il coperchio del vano batterie della stazione meteorologica. 
 Inserire 2 batterie di tipo AA【nota di rispettare i segni di polarità "+" e "-"】.  

 Quando si inseriscono le batterie, tutte le icone sul display LCD si accendono per 3 secondi e si sente un segnale 
acustico, per poi rilevare la temperatura e l'umidità ambientale. 
 Inserire il terminale di uscita dell'adattatore nella presa di alimentazione CC sul retro del prodotto, quindi 
inserire l'adattatore nella presa di corrente CA (100~240V); la retroilluminazione del prodotto sarà sempre 
accesa. 
 La stazione meteorologica inizierà ora a stabilire una connessione con il sensore remoto esterno. Questo processo 

dura al massimo 3 minuti e sarà visualizzato da un simbolo di antenna di ricezione lampeggiante  nell'angolo 
superiore destro del numero di canali. 
 A questo punto, aprire il coperchio del vano batterie del sensore remoto, premere l'interruttore dei canali per 
selezionare il numero di canali da utilizzare, inserire 2 batterie AA secondo la polarità corretta 【riferire i segni "+" e 

"-"】, premere il pulsante "℃/°F" per selezionare l'unità di temperatura desiderata, chiudere il coperchio delle batterie. 
 Dopo che il ricevitore ha creato una connessione con il sensore remoto, dopo un massimo di 3 minuti entra in 
modalità di ricezione del radiocomando DCF (la retroilluminazione si spegne durante la ricezione del radiocomando). 
 La retroilluminazione rimane accesa al termine della ricezione del DCF. 
F.Y.I.: 
 La stazione meteorologica può ricevere fino a 3 canali di sensori remoti. 
 Il sensore remoto predefinito visualizzato dalla stazione meteorologica all'accensione è il canale 1. Se il sensore 
remoto è impostato sul canale 2 o 3, è necessario premere il pulsante "CH" della stazione meteorologica per passare 
al canale 2 o 3, quindi controllare se la temperatura e l'umidità sono corrette per verificare se il segnale è stato 
ricevuto correttamente. 
 
Ricezione del segnale radio 
 Quando si entra in modalità di ricezione del segnale DCF, l'icona  inizia a lampeggiare. Quando viene identificato 

un segnale valido, il simbolo  non lampeggia e la linea di segnale  viene visualizzata in modo dinamico. 

Ricezione e segnale rilevato 

Ricevuto con successo       

 La ricezione precedente è avvenuta con successo, ma l'ultima ricezione non è andata a buon fine. 

 La funzione di controllo  radio è impostata su OFF. 
 Alle ore 1:00 / 2:00 / 3:00, l'orologio esegue automaticamente la procedura di sincronizzazione con il segnale DCF 
per correggere eventuali deviazioni rispetto all'ora esatta. Se questo tentativo di sincronizzazione non ha successo, il 
sistema tenta automaticamente una nuova sincronizzazione all'ora intera successiva. Questa procedura viene 
ripetuta automaticamente fino a un totale di 5 volte. 
 Per avviare la ricezione manuale del segnale DCF, tenere premuto il tasto "  " per 2 secondi. Se non si riceve 
alcun segnale entro 7 minuti, la ricerca del segnale WWVB si interrompe e riprenderà all'ora piena successiva.  
 Durante la ricezione, per interrompere la ricerca del segnale radio, premere una volta il tasto "  ". 
F.Y.I.: 
 Si consiglia di collocare il prodotto a una distanza minima di 2,5 metri (8,2 piedi) da tutte le fonti di interferenza, 
come televisori o monitor di computer o l'adattatore di alimentazione di commutazione. 
 La ricezione radio è più debole nelle stanze con pareti in cemento (ad esempio, nelle cantine) e negli uffici. In queste 
circostanze estreme, posizionare il sistema vicino alla finestra. 

 Durante la modalità di ricezione, solo i pulsanti "  " e "  " hanno una funzione, gli altri pulsanti non sono 
funzionali; se si desidera eseguire altre funzioni operative, premere il pulsante "  " per uscire dalla modalità di 
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ricezione. 
Impostazione manuale dell'ora 

 Tenere premuto il pulsante "  " per 2 secondi, la scritta "  ON/OFF " inizia a lampeggiare e premere i 
pulsanti "  " o "  " per impostare la funzione di controllo radio su ON o OFF. 

 Premere il pulsante "  " per confermare l'impostazione della voce e passare a quella successiva; la sequenza 
delle voci di impostazione è la seguente: 
RCC ON/OFF DST ON/OFF Fuso orario 12/24Hr ORE MINUTI Lingue ANNO MESE DATA 
Unità di temperatura Unità di pressione Valore di pressione Meteo attuale 
 Quando si regola il valore, tenere premuti i pulsanti "  " o "  " per regolare rapidamente. 

 Premere il pulsante "  "per confermare l'ultima voce e terminare le procedure di impostazione, quindi ritornare 
alla modalità normale.
 Di seguito sono elencate le 8 lingue che mostrano le abbreviazioni dei giorni della settimana e dei mesi:

 Quando si utilizza il formato a 12 ore, "AM" visualizzato prima dell'ora indica che è ante meridiem (mattina), mentre
"PM" visualizzato prima dell'ora indica che è post meridiem (pomeriggio/sera).
 Se non viene eseguita alcuna operazione valida entro 20 secondi, il sistema torna automaticamente alla modalità
oraria normale dalla modalità impostata.

Impostazioni dell'allarme 

 Premendo il pulsante "  ", è possibile impostare Allarme1 e Allarme2 su ON o OFF; la comparsa del simbolo

significa che l'ALLARME1 è ON, la comparsa del simbolo  significa che l'ALLARME2 è ON, la scomparsa del 

simbolo  o significa che l'ALLARME corrispondente è OFF.

 Premere il pulsante  per visualizzare l'ora di Allarme1 sul display LCD (5 secondi), premere nuovamente il 

pulsante  mentre è visualizzata l'ora di Allarme1 per visualizzare l'ora di Allarme2 (5 secondi), premere 

nuovamente il pulsante  mentre è visualizzata l'ora di Allarme2 per tornare alla visualizzazione dell'ora corrente. 

 Quando viene visualizzata l'ora di Allarme1, tenere premuto il pulsante  per 2 secondi finché non inizia a 
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lampeggiare l'ora di Allarme1; premere i pulsanti  o  per impostare l'ora desiderata. 

 Premere il pulsante  per confermare l'impostazione della voce e passare alla voce successiva; la sequenza 
delle voci di impostazione è la seguente: 
Ora dell'allarme1 Minuti dell'allarme1 Periodo di ripetizione dell'allarme1 Tempo di snooze dell'allarme1 
 Quando si imposta il periodo di ripetizione, rispettare le seguenti regole:
M-F : Da lunedì a venerdì 
S-S : Da sabato a domenica

 Da lunedì a domenica 
 Il tempo di snooze può essere impostato su 1-30 minuti o su OFF; se si seleziona "OFF", significa che la funzione
snooze è disattivata.
 L'ora dell'allarme2 può essere impostata secondo lo stesso metodo sopra descritto.
F.Y.I.: 
 Se non viene eseguita alcuna operazione valida entro 20 secondi, il sistema torna automaticamente alla modalità
oraria normale dalla modalità di impostazione dell'ora di allarme.
 Quando si regola il valore, tenere premuti i pulsanti  o  per regolare in modo continuo e rapido. 
 L'allarme suonerà per 2 minuti se non viene disattivato premendo un pulsante qualsiasi.

Disattivazione del segnale di allarme 
 Quando sta squillando, premere qualsiasi tasto tranne il tasto SNOOZE per interrompere il suono della sveglia. 

 Quando suona, tenere premuto il tasto SNOOZE  per 2 secondi per interrompere il suono della sveglia. 

Funzione Snooze 
 Quando squilla, toccare il tasto SNOOZE  per attivare la modalità snooze; al termine del tempo di snooze 
impostato, squillerà di nuovo. 

Fasi lunari e indicatore di marea 
 L'icona della Luna e l'indicatore di marea della stazione meteorologica visualizzano anche 12 diverse fasi lunari e 3
tipi di fasi di marea in base al calendario. 

Impostazione del nome della città 
 Premere il pulsante "CITY" per accedere alla modalità di impostazione del nome della città, il nome della città 
lampeggia, premere i pulsanti "  " o "  " per selezionare il nome della città in base al codice a tre caratteri della 
città corrispondente alla tabella seguente:

No. country city code No. country city code 

1 Germany(DE) Berlin BER 126 Cordoba COR 

2 Bremen BRE 127 Eivissa Ibiza IBZ 

3 Köln KOE 128 La Coruña LCO 

4 Dortmund DOR 129 Las Palmas LPA 
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5 Dresden DRE 130 Leon LEO 

6 Düsseldorf DUS 131 Madrid MAD 

7 Erfurt ERF 132 Malaga MAL 

8 Frankfurt FRA 133 Palma de Mallorca PDM 

9 Freiburg FRE 134 Salamanca SAL 

10 Hamburg HAM 135 Sevilla SEV 

11 Hannover HAN 136 Valencia VAL 

12 Hof HOF 137 Zaragoza ZAR 

13 Kaiserslautern KAI 138 Sweden(SE) Gothenburg GOT 

14 Kassel KAS 139 Karlstad KAR 

15 Kiel KIE 140 Stockholm STO 

16 Leipzig LEI 141 Switzerland(CH) Basel BAS 

17 Magdeburg MAG 142 Berne BNE 

18 München MUN 143 Chur CHU 

19 Nürnberg NUR 144 Geneva GNV 

20 Osnabrück OSN 145 Lucerne LUC 

21 Passau PAS 146 Lugano LUG 

22 Regensburg REG 147 Sion SIO 

23 Rostock ROS 148 St. Gallen SGL 

24 Saarbrücken SAA 149 Zurich ZUR 

25 Stuttgart STU 150 United 
Kingdom(GB) Aberdeen ABD 

26 Ulm ULM 151 Belfast BEL 

27 Würzburg WUR 152 Birmingham BIR 

28 Austria(AT) Bregenz BRZ 153 Cardiff CAR 

29 Graz GRZ 154 Glasgow GLW 

30 Innsbruck INN 155 London LON 

31 Linz LNZ 156 Manchester MAN 

32 Salzburg SLZ 157 Newcastle upon Tyne NEC 

33 Vienna WIE 158 Plymouth PLY 

34 Villach VIL 159 Lithuania（LT） Vilnius VNO 
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35 Wels WEL 160 Bulgaria（BG） Sofia SOF 

36 Belgium(BE) Antwerp ANT 161 Romania（RO） Bucharest BUH 

37 Bruges BRG 162  Cyprus（CY） Nicosia NIC 

38 Brussels BRU 163 Northen Ireland
（NI） Belfast BFS 

39 Libramont LIB 164 United 
States(US) Washington DC WDC 

40 Liege LIE 165 New York NYC 

41 Bosnia 
&Herzegovina(BA) Sarajevo SAR 166 Los Angeles LAS 

42 Croatia(HR) Split SPL 167 Chicago CHI 

43 Zagreb ZAG 168 Houston HOU 

44 Czech(CZ) Brno BRN 169 Phoenix PHO 

45 Prague PRG 170 San Antonio SAO 

46 Denmark(DK) Aalborg ALB 171 San Diego SDO 

47 Copenhagen KOB 172  Dallas DAL 

48 Odense ODE 173 San Francisco SFO 

49 Finland(FI) Helsinki HEL 174 Philadelphia PHL 

50 France(FR) Ajaccio AJA 175 Charlotte CHA 

51 Biarritz BIA 176 Seattle SEA 

52 Bordeaux BOR 177  Denver DEN 

53 Brest BRT 178 Boston BOS 

54 Cherbourg-Octeville CHE 179 Detroit DET 

55 Clermont-Ferrand CMF 180 Nashville NAS 

56 Dijon DIJ 181 Memphis MEM 

57 Lille LIL 182 Portland PTL 

58 Lyon LYO 183  Oklahoma city OKC 

59 Marseille MRS 184  Las Vegas LVG 

60 Metz MET 185 Milwaukee MWK 

61 Nantes NAN 186 Kansas City KAN 

62 Nice NCE 187 Atlanta ATL 

63 Orleans ORL 188  Miami MIA 

64 Paris PAR 189 Virginia beach VAB 
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65   Perpignan PER 190   Oakland OAK 

66   Rouen ROU 191   Minneapolis MIN 

67   Strasbourg STR 192   New Orleans NOL 

68   Toulouse TOU 193    Cleveland CLE 

69 Greece(GR) Athens AHN 194   Tampa TAM 

70 Hungary(HU) Budapest BUD 195   Honolulu HON 

71 Ireland(IE) Dublin DUB 196   St.Louis SLS 

72 Italy (IT) Ancona ANC 197   Pittsburgh PIT 

73   Bari BAR 198   Cincinnati CIN 

74   Bolzano BOZ 199   Lincoln LIN 

75   Cagliari CAG 200   Orlando ORD 

76   Florence FIR 201   Buffalo BUF 

77   Foggia FOG 202   Richmond RMD 

78   Genoa GEN 203   Columbia COL 

79   Lecce LEC 204   Little Rock LRC 

80   Messina MES 205   Columbus CLS 

81   Milan MIL 206   Grand Rapids GRS 

82   Naples NAP 207   Salt Lake City SLC 

83   Palermo PAL 208   Providence PVD 

84   Parma PRM 209   Manchester(NH) MNH 

85   Perugia PEG 210   San Diego SDG 

86   Rome ROM 211   Santa Fe SFE 

87   San Remo SRE 212    Bismarck  BIS 

88   Triest TRI 213   Reno REN 

89   Turin TUR 214   New Haven NHV 

90   Venice VEN 215   Baltimore BAL 

91   Verona VER 216   South Carolina (SC) SCR 

92 Liechtenstein(LI) Vaduz VDZ 217   Savannah SAV 

93 Luxemburg(LU) Luxembourg LUX 218 Canada(CA) Ottawa OTT 

94 Monaco(MC) Monte Carlo MCM 219   Quebec City QUC 
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95 Netherlands(NL) Amsterdam AMS 220   Edmonton EDM 

96   Arnhem ARN 221   Calgary CLY 

97   Eindhoven EIN 222   Vancouver VAN 

98   Groningen GRO 223   Montreal MON 

99   Rotterdam ROT 224   Toronto TOR 

100   The Hague DHA 225 Mexican Mexico City MEX 

101 Norway(NO) Bergen BGN 226 Panama Panama City PAN 

102   Lillehammer LLH 227 Brazil(BR) Brasília BRA 

103   Oslo OSL 228   Belo Horizonte BHZ 

104 Poland(PL) Cracow KRA 229   Recife REC 

105   Gdansk GDA 230   Rio de Janeiro RIO 

106   Poznan POZ 231   São Paulo SPA 

107   Warsaw WAR 232   Salvador SLV 

108 Portugal(PT) Faro FAR 233  Argentina Buenos Aires BUE 

109   Lisbon LIS 234   Cordoba CDB 

110   Porto POR 235   La Plata LPL 

111 Russian 
Federation(RU) St. Petersburg PET 236   Mardel Plata MAR 

112   Moscow MOS 237   Mendoza MEN 

113   Novosibirsk NOV 238   Rosario ROO 

114   Kazan KAZ 239 Chile Santiago de Chile SAN 

115   Volgograd VOL 240 Colombia Bogotá BOG 

116   Yekaterinburg YEK 241 
Australia(AU) 

and New 
Zealand(NZ) 

Canberra CBR 

117 Serbia(RS) Belgrade BEO 242   Melbourne MEL 

118 Slovakia(SK) Bratislava BRV 243   Sydney SYD 

119   Kosice KOS 244  Wellington WLG 

120 Slovenia(SI) Ljubliana LUB 245  Adelaide ADE 

121 Spain(ES) Alicante ALI 246  Brisbane BRI 

122   Andorra AND 247  Darwin DRW 

123   Badajoz BAD 248  Hobart HBA 
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124   Barcelona BRC 249  Perth PEH 

125   Bilbao BIL 250  Auckland AKL 

    251  Christchurch CHC 

 
 Durante la procedura di impostazione, tenendo premuti i pulsanti "  " o "  " è possibile sfogliare rapidamente 
la schermata. 
 Dopo aver selezionato il nome della città, premere nuovamente il pulsante "CITY" per confermare l'impostazione e 
tornare alla modalità normale. 
 Se il nome della città non è presente nella tabella, è possibile tenere premuto il tasto "CITY" per più di 2 secondi in 
modalità standard per accedere alla modalità di impostazione personalizzata del nome della città.  
 Prima di inserire questa impostazione, è necessario verificare il fuso orario, la longitudine e la latitudine della propria 
città.  
 Dopo essere entrati in questa modalità di impostazione, le voci impostate iniziano a lampeggiare; premere i tasti "

 " o "  " per selezionare i caratteri desiderati.  
 Premere il pulsante "CITY" per confermare l'impostazione della voce e passare alla successiva; la sequenza delle 
voci di impostazione è la seguente: 
Il primo carattere del nome della città Secondo carattere Terzo carattere Fuso orario Latitudine Longitudine 
 I caratteri che possono essere selezionati quando si imposta il nome di una città: lettere "A~Z", spazi e "-". 
 L'intervallo di impostazione del fuso orario: GMT -11:00~GMT+14:00 
 Gamma di impostazione della latitudine: 0-65° N e 1-64° S, dove "N" rappresenta la latitudine nord e "S" la latitudine 
sud. 
 Gamma di impostazione della longitudine: 1-179° W e 0-180° E, dove W rappresenta la longitudine ovest ed E la 
longitudine est. 
 Se non viene eseguita alcuna operazione valida entro 20 secondi, il sistema torna automaticamente alla modalità 
oraria normale dalla modalità impostata per la città. 
 
Rilevamento di temperatura e umidità 
 Campo di misurazione della temperatura  interna: -9,9°C (+14°F) ~ +50°C (+122°F), LL.L °C(°F) verrà visualizzato 
se il valore è inferiore a -9,9°C (+14°F), HH.H °C(°F) verrà visualizzato se il valore è superiore a +50°C (+122°F). 
 Campo di misurazione della temperatura  esterna: -40°C (-40°F) ~ +70°C (+158°F), LL.L °C(°F) verrà visualizzato 
se il valore è inferiore a -40°C (-40°F), HH.H °C(°F) verrà visualizzato se il valore è superiore a +70°C (+158°F). 
 Intervallo di misurazione dell 'umidità interna ed esterna: 20%RH ~ 95%RH, 19%RH sarà visualizzato se il valore è 
inferiore a 20%RH, 96%RH sarà visualizzato se il valore è superiore a 95%RH. 
 
Procedura di trasmissione RF 
 Dopo l'inserimento delle batterie,  la stazione meteorologica inizia a ricevere automaticamente la trasmissione dal 
sensore remoto per la temperatura e l'umidità esterna.  
 Il sensore remoto trasmette automaticamente i dati di temperatura e umidità all'unità principale dopo l'inserimento 
delle batterie.  

 Se la stazione meteorologica non riesce a ricevere la trasmissione dal sensore remoto (sul display LCD vengono 

visualizzati "- -.-" e "--"), tenere premuto il pulsante 【CH】 per 2 secondi, l'icona RF  lampeggia e l'unità principale 
esegue una nuova scansione del segnale di lancio del canale.  
 La stazione meteorologica riceve i segnali remoti di un massimo di 3 canali; premere il pulsante 【CH】 per 

commutare e visualizzare i dati di diversi canali; quando appare il simbolo  , i dati di diversi canali verranno 
visualizzati automaticamente ogni 5 secondi. 
 
Visualizzazione delle tendenze 

   Quando la pressione/temperatura/umidità è in aumento, la freccia punta verso l'alto. 
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   Quando la pressione/temperatura/umidità è in calo, la freccia punta verso il basso. 
  Quando la pressione/temperatura/umidità si stabilizza, la freccia punta verso il basso. 

 
Interrogazione del valore numerico massimo/minimo  
 Quando la temperatura e l'umidità vengono visualizzate sul display LCD, la stazione meteorologica inizia a 
registrare il valore numerico massimo e minimo di temperatura e umidità. 
 Premere il pulsante "  ", l'LCD visualizzerà il valore massimo di temperatura e umidità. Premere nuovamente il 
pulsante "  " mentre sono visualizzati i valori massimi per visualizzare la temperatura e l'umidità minime. 
 Il valore massimo/minimo di temperatura e umidità verrà registrato nuovamente dopo aver tenuto premuto il 
pulsante "  " per 2 secondi. 
 Il valore di memoria del giorno viene cancellato automaticamente alle 0:00 di ogni notte. 
 
Impostazione dell'avviso di temperatura e umidità esterna 
 In modalità standard, premere il pulsante  per visualizzare i valori di allarme della temperatura esterna e 
dell'umidità. Il tempo massimo di visualizzazione di una singola voce è di 10 secondi, quindi premere nuovamente il 
pulsante entro 10 secondi per passare alla visualizzazione della voce successiva. L'ordine è il seguente: 
Limite superiore della temperatura esterna Limite inferiore della temperatura esterna Limite superiore dell'umidità 
esterna Limite inferiore dell'umidità esterna 
Nota: Questa operazione serve solo a visualizzare il valore di allarme del canale attualmente visualizzato. Se si 
desidera visualizzare i valori di avviso di altri canali, è necessario premere il pulsante【CH】 per passare al canale 
corrispondente. 

 Quando si controllano i valori di allarme della temperatura esterna e dell'umidità, premere il tasto  per impostare 
l'attivazione/disattivazione della funzione di allarme di questa voce. Quando l'allarme del limite superiore è attivato, 

viene visualizzato il simbolo "  ". Quando è attivato l'allarme del limite inferiore, viene visualizzato il simbolo "

 ". Se sono attivati entrambi i limiti superiore e inferiore, vengono visualizzati entrambi i simboli. 
 Il valore predefinito per il limite superiore dell'allarme temperatura è +70 ℃/+158 ℉ e il valore predefinito per il 

limite inferiore è -40 ℃/-40 ℉; il valore predefinito per il limite superiore dell'allarme umidità è 95% e il valore 
predefinito per il limite inferiore è 20%. 

 In modalità standard, tenere premuto il tasto  per 2 secondi per accedere all'impostazione dei limiti superiore e 
inferiore dei valori di allarme della temperatura esterna e dell'umidità. Il metodo di visualizzazione durante 
l'impostazione è lo stesso della visualizzazione, ma la voce impostata lampeggia. Premere i pulsanti  o  per 

regolare il valore della voce impostata, quindi premere il pulsante  per passare alla voce successiva. L'ordine è il 
seguente: 
Limite superiore della temperatura esterna Limite inferiore della temperatura esterna Limite superiore dell'umidità 
esterna Limite inferiore dell'umidità esterna 
 Durante il processo di impostazione, premere i pulsanti  o  per regolare il valore impostato. Ogni volta che si 
preme il valore, si aggiunge o si sottrae 1 punto. Tenere premuto per 2 secondi per aggiungere o sottrarre 
rapidamente. 
Nota: Questa operazione serve solo per impostare il canale correntemente visualizzato. Se si desidera impostare i 
valori limite di allarme per altri canali, è necessario premere il pulsante【CH】 per passare al canale corrispondente 
prima di procedere con l'operazione. 
 Quando la funzione di allarme temperatura o umidità esterna è attivata e la temperatura o l'umidità superano i valori 
di allarme limite superiore e inferiore impostati, il cicalino emette un suono di allarme. Contemporaneamente, 
lampeggiano i simboli del limite superiore o inferiore corrispondente e il valore della temperatura o dell'umidità in 
tempo reale. Se il canale di allarme non è quello attualmente visualizzato, lampeggerà solo il simbolo corrispondente. 
 Dopo l'attivazione della modalità di allarme, se la temperatura e l'umidità sono ancora al di fuori dell'intervallo 
impostato quando la temperatura e l'umidità esterna vengono aggiornate, viene emesso un breve segnale acustico 
"BI". L'allarme e il display digitale e i simboli lampeggianti si interrompono solo quando la funzione di allarme viene 
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disattivata o il valore attuale di temperatura e umidità non supera il valore di allarme impostato. 
 Dopo l'attivazione dell'allarme, la pressione di un pulsante qualsiasi può interrompere il suono dell'allarme, ma il
display a caratteri lampeggianti mantiene il promemoria. 
F.Y.I.:
 Se non viene eseguita alcuna operazione valida entro 20 secondi, il sistema torna automaticamente alla modalità
oraria normale dalla modalità di allarme impostata.

Allarme ghiaccio 

 Il simbolo di allarme ghiaccio  appare e lampeggia quando la temperatura del sensore remoto è compresa tra -1,0
e 2,9℃ (30,2~37,3℉).
 Questa funzione è attivata per impostazione predefinita e non può essere disattivata. Non viene emesso alcun
segnale acustico, ma solo il simbolo lampeggia.

Emoji del benessere e promemoria del livello di rischio di muffa 

Il livello di comfort è secco (quando l'umidità relativa è inferiore al 40%). 

 Il livello di comfort è quello di comfort (quando la temperatura è di 20~28℃ e l'umidità relativa del 
40~70%). 

 Il livello di comfort è umido (quando l'umidità relativa è superiore al 70%) 
Nota: quando l'umidità è compresa tra il 40 e il 70% ma la temperatura non è compresa tra 20 e 28℃, l'icona 
del livello di comfort non viene visualizzata. 

-------Umidità relativa interna ＜60%

------Umidità relativa interna ≥60% anche ≤70% 

------ Umidità relativa interna ＞70% 

Avviso di batteria scarica 
 Quando il simbolo lampeggia davanti alla temperatura interna, significa che la batteria della stazione 
meteorologica sta per esaurirsi; sostituire la batteria con una nuova il prima possibile. 
 Quando accanto al numero di canali appare il simbolo lampeggiante  , significa che la batteria del sensore 
remoto sta per esaurirsi; sostituire la batteria con una nuova il prima possibile.

Funzione di previsione meteorologica 
 Tenere conto delle previsioni del servizio meteo locale e di quelle della propria stazione meteorologica. In caso di
discrepanze tra le informazioni fornite dal dispositivo e quelle del servizio meteo locale, si consiglia di considerare
come autorevole il parere di quest'ultimo.
 Le previsioni del tempo sono calcolate in base alla valutazione delle fluttuazioni della pressione barometrica e
possono discostarsi dalle condizioni meteorologiche reali. 
 La stazione meteorologica visualizza i seguenti simboli meteorologici:
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 I simboli meteo indicano la fluttuazione del tempo nelle prossime 12 ore e non il tempo attuale.

Funzione di regolazione della luminosità della retroilluminazione 
 Quando il prodotto è alimentato con corrente continua, tenere premuto il pulsante  per 2 secondi per passare alla
modalità di regolazione manuale o automatica della luminosità della retroilluminazione. 
 Per impostazione predefinita, la luminosità della retroilluminazione viene regolata manualmente dopo l'accensione. 

Quando si passa alla modalità di regolazione automatica, viene visualizzato il simbolo  . 

 Nella modalità di regolazione manuale, premere il tasto  per regolare manualmente la luminosità della 
retroilluminazione; è possibile passare tra le quattro marce "luminoso - medio - scuro - OFF"; dopo che la 

retroilluminazione si è attenuata, toccare una volta il tasto  per passare alla retroilluminazione più luminosa per 
15 secondi.  
 Nella modalità di regolazione automatica, il prodotto rileva la luminosità dell'ambiente attraverso il sensore di
luce. Quando l'ambiente è molto luminoso, anche la luminosità della retroilluminazione è intensa, mentre
quando la luminosità dell'ambiente è scura, anche la luminosità della retroilluminazione si riduce
automaticamente.
 Nella modalità di regolazione automatica, quando la luminosità della retroilluminazione non è passata

automaticamente a quella scura, è comunque possibile premere il pulsante  per selezionare la luminosità 
tra chiara e media. 

 Quando il prodotto è alimentato a batteria, toccare una volta il tasto  per accendere la retroilluminazione per 
15 secondi.
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